
Ukraine
Gustavsberg
M. Raskova Str. 11, 1015
02002 Kiev.
Phone +380 44 516 5708
Fax +380 44 516 8378

Estonia
Gustavsberg Eesti OÜ
Mustamäe tee 4-210
10621 Tallin.
Phone +372 6 564 038
Fax +372 6 565 618

Latvia
Gustavsberg
Skolas 21 room 301 a
LV-1010 Riga.
Phone +371 7 505999
Fax +371 7 331 725

Lithuania
Gustavsberg UAB
Lukiskiu g. 3-106
LT-2600 Vilnius.
Phone +370 2 610 591
Fax 370 2 227 208

Polska
Villeroy & Boch Polska Sp.zo.o.
Uta Migdalowa 4 lok. 54
02-796 Warszawa.
Tel (0 22) 645 1722
Fax (0 22) 645 1721

Sverige
AB Gustavsberg
Box 400, 134 29 Gustavsberg.
Tfn 08-570 391 00
Fax 08-570 320 36

Norge
Gustavsberg
Postboks 13, 1471 Lørenskog.
Tlf. 67 97 82 50
Faks 67 97 16 57

Danmark
Gustavsberg VVS A/S
Tæbyvej 19-25,
2610 Rødovre.
Tlf. 36 70 80 55
Fax 36 72 08 05

Finland
Oy Gustavsberg Ab
Laippatie 14, 00880 Helsinki.
Puh 09-32 91 88 11
Fax 09-32 91 88 50

Russia
Gustavsberg
Karamyshevskaja emb. 1
123423 Moscow.
Phone +7 095 946 2844
Fax +7 095 946 2834

Installationen skall utföras av behörig elektriker.
Belysningsramp med två halogenlampor avsedd
för fast montage på vägg. 
OBS! Skruv och plugg för väggmontage ingår ej.
Belysningen levereras transportmonterad med
resterande skruvar och kabelförskruvning i påse.
Anslutning 230V AC, 50Hz. Uteffekt 2x10W.
Armaturen uppfyller IP 21 och är avsedd för
montage inom område 3.
Belysningsrampen är typgodkänd i följande 
länder: Sverige, Norge, Finland och Danmark. 
CE-märkt. Uppfyller krav för CE-märkning avse-
ende både EMC (elektromagnetisk kompatibi-
litet) och LVD (low voltage directive).

Montage:
1. Montera vinkeljärnen på belysningsrampens 

ovansida enligt skiss
2. Skruva loss transportskruvarna
3. Montera kabelförskruvningen
4. Montera rampen på väggen
5. Koppla elledningen
6. Montera transportskruvarna och övriga 

medlevererade skruvar.

Övrigt: Vid byte av glödlampa; peta bort
skyddsglaset med en liten skruvmejsel. Dra ut
trasig lampa (sitter med två stift).

IInstallasjonen skal utføres av autorisert 
elektriker.
Belysningsrampe med to halogenpærer bereg-
net for fast montering på vegg. 
OBS! Skrue og plugg for veggmontering følger
ikke med. Belysningen leveres transportmontert
med resterende skruer og kabelforskruing i pose.
Tilkobling 230V AC, 50 Hz. Uteffekt 2x10 W.
Armaturen oppfyller IP 21 og er beregnet for
montering innen område 3.
Belysningsrampen er typegodkjent i følgende
land: Sverige, Norge, Finland og Danmark. 
CE-merket. Oppfyller krav for CE-merkning
både når det gjelder EMC (elektromagnetisk
kompatibilitet) og LVD (low voltage directive).
Montering:
1. Monter vinkeljernene på belysningsrampens 

overside ifølge skisse
2. Skru løs transportskruene
3. Monter kabelforskruingen

4. Monter rampen på veggen
5. Koble den elektriske ledningen
6. Monter transportskruene og øvrige 

medleverte skruer.
For øvrig. 
Ved bytte av halogenpære; fjern beskyttelses-
glasset ved hjelp av en liten skrutrekker. Trekk
den ødelagte pæren ut (sitter med to stifter).

Installationen skal udføres af en autoriseret
elektriker/El-installatør.
Belysningspanel med to halogenlamper til fast
montage på væg. 
OBS! Skruer og rawplugs medfølger ikke.
Belysningen leveres transportmonteret med
resterende monteringsdetaljer i en pose. 
El tilslutning 230V AC, 50Hz. Effekt 2x10W. 
Armaturet opfylder IP 21 standard og er bereg-
net til montage indenfor område 3.
Belysningspanelet er typegodkendt i følgende
lande: Sverige, Norge, Finland og Danmark. 
CE-mærket. Opfylder krav for CE-mærkning for
både EMC (elektromagnetisk kompatibilitet)
og LVD (low voltage directive).
Montering:
1. Monter vinkeljernene på belysningspanelets 

overside som vist på tegning.
2. Skru transportskruerne af
3. Monter kabelforskruningen
4. Monter belysningspanelet på væggen
5. Forbind el-ledningen
6. Monter transportskruerne og øvrige 

medleverede skruer.
Øvrigt: Ved udskiftning af pærer; Fjern dæk-
glasset ved hjælp af en lille skruetrækker. 
Træk den defekte pære fri af soklen (den sidder
med to stifter).

Kytkennän saa suorittaa vain pätevyyden
omaava henkilö.
Kiinteästi seinään asennettava valoramppi 
kahdella halogeenilampulla. 
HUOM! Seinäkiinnityksen ruuvit ja tulpat eivät
kuulu toimitukseen.
Valoramppi on pakkauksessa esiasennettuna ja
loput asennustarvikkeet ovat mukana pussissa.
Käyttöjännite 230V, 50Hz. Valoteho 2x10W.
Kotelointiluokka IP 21 ja asennusalue 3.

Valoramppi on tyyppihyväksytty seuraavissa
maissa: Suomi, Ruotsi, Norja ja Tanska. 
CE-merkitty. Täyttää CE-vaatimukset koskien
sekä EMC- että LVD-asetuksia.
Asennus:
1. Kiinnitä asennuspelti rampin yläpintaan 

kuvan mukaisesti
2. Irrota kuljetusruuvit
3. Kiinnitä sähköjohdot
4. Kiinnitä valoramppi seinälle
5. Kytke johdot
6. Kiinnitä kuljetusruuvit ja muut mukana tulleet

ruuvit
Muuta: Vaihdettaessa hehkulamppu, irrota 
suojalasi pienellä ruuvimeisselillä. Vedä ulos rikki-
näinen lamppu (se on kiinni kahdella piikillä).

The installation is to be undertaken by a
qualified electrician.
Lighting bank with two halogen lamps designed
for permanent mounting on a wall. Note. Screws
and plugs for wall mounting are not supplied.
The bank is delivered mounted for transport with
the remaining screws and cable fitting in a bag.
Connection 230V AC, 50Hz. Output 2 x 10 W.
The fittings comply with IP 21 and are designed
for mounting within area 3.
The lighting bank has a standard approval certifi-
cate in the following countries: Sweden, Norway,
Finland and Denmark. 
CE-marked. Fulfills the demands for CE-marking
with respect to both EMC (electromagnetic com-
patibility and LVD (low voltage directive).
Installation:
1. Mount the angle bracket on the top of the 

lighting bank as shown in the sketch
2. Unscrew the transport screws
3. Mount the cable fitting
4. Mount the bank on the wall
5. Connect the electrical wiring
6. Screw in the transport screws and the other 

screws supplied.
When changing bulbs; lift away the protective
glass with a small screwdriver. Then remove the
old bulb (attached with two pins).
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